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SANTRAUKA
Autobiografinis Balio Sruogos romanas – „Dievų miškas“ – viena svarbiausių lietuvių tautos „atminties vietų“, kalbant apie 1941– 1944 m. nacių okupaciją. Šiuose prisiminimuose, parašytuose „per ironĳos, satyros prizmę“, „moteriškajai pusei“ skiriamas vos vienas skyrius, kuriame, be konstatavimo, kad moterų „padėtis lageryje, apskritai imant, buvo nepalyginamai geresnė už vyrų padėtį“, daugmaž apsiribojama uždraustų meilės ryšių su kitais kaliniais ar vokiečių pareigūnais epizodais. Taigi Balio Sruogos romanas, būdamas reprezentatyvus lietuvių patirties nacių koncentracijos stovyklose kūrinys, šią patirtį istorinėje atmintyje įtvirtino kaip iš esmės vyrišką. Tai atsispindi ir lietuvių istoriografijoje, kurioje iki šiol nėra darbų, skirtų išimtinai moteriškajai patirčiai nacių nelaisvėje. Tuo tarpu užsienio istoriografijoje jau seniai plačiai nagrinėtos tokios temos kaip daugiausia moteris palietusi seksualinė prievarta, pvz.: darbas lagerio viešnamiuose, taip pat nėštumas, gimdymas ir pan.
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SUMMARY
In the Lithuanian historical memory, imprisonment in Nazi concentration camps (the best known to Lithuanians is Stutthof concentration camp) is entrenched as a largely male experience. This led to the fact that not only the experience of women prisoners has faded, but also the memory of other concentration camps. The most important of these, in researching women’s experiences in Nazi captivity, is Ravensbrück concentration camp. The aim of this paper is to analyse the information available in the memorial’s internal database and online archives about Lithuanian women in Ravensbrück, not only on the basis of statistical data but also by presenting at least partially reconstructed biographies. The results of the research showed that most women of Lithuanian and Polish origin (often this origin was difficult to distinguish) related to Lithuania, the majority of whom were imprisoned in Ravensbrück, were young workers, born between 1920 and 1926, voluntarily or forcibly deported to Germany for works, having committed a certain offence. Also, women of Jewish (9), East Slavic (5), German and (2) Latvian (1) origin, born or having Lithuanian citizenship were imprisoned in Ravensbrück. Thus, a large number of women were brought to Ravensbrück not directly from Lithuania or another place of residence, but already while being in Germany. The fate of only a few women whose records of death from alleged exhaustion or murder at the end of the war have survived is known. Many women survived not only Ravensbrück but also other concentration camps and prisons, where the remaining information (prisoner cards) and post-war documents of German authorities about foreigners who came to Germany during the war have already helped to reconstruct the biographies of some women and can be used in the future while conducting research on prisoners from Lithuania and in other concentration camps.

